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CARATTERISTICHE TECNICHE
Pergola in legno (pino nordico lamellare) con 
copertura ad impacchettamento Tecnic.
 · Copertura scorrevole realizzabile con 

tessuto PVC precontraint 602 (bianco o 
avorio) ignifugo oscurante, impermeabile, 
altamente stabile e non soggetto ad 
allungamenti e cedimenti oppure con 
tessuti Soltis 86 o 92 con funzione 
esclusivamente ombreggiante, azionabile 
con telecomando

 · Legno sottoposto a trattamenti antitarlo, 
antimuffa, antimarcescenza

 · Struttura portante con profilo pluviale in 
alluminio integrato (Wood Plus)

VERSIONI
 · Tecnicwood: tre versioni trave copertura 

5 x 14 cm; 6 x 16 cm; 6 x 20 cm
 · Dimensioni massime: 

Tecnic Wood: L 1300 x P 800 cm 
Wood Plus: L 1300 x P 700 cm

OPTIONAL
 · Grondaia (Tecnic Wood)
 · Chiusure Windy
 · Vetrate scorrevoli Slide Glass o Slide
 · Travi correnti su tutta la lunghezza 

della struttura
 · Led Line sul telo con luce Led RGB 

o luce Led bianca
 · Sottotelo

EN

TECHNICAL CHARACTERISTICS
Wooden pergola (laminated nordic pine) with 
Tecnic retractable cover.
 · Retractable cover can be made of PVC 

precontraint 602 (white or ivory) fire-
resistant, blockout, waterproof, highly 
stable fabric that does not stretch nor 
slacken or of Soltis 86 o 92 fabrics with 
shading function only

 · Standard taut cover or, on request, 
loose cover, mold and mildew

 · Supporting structure with integrated 
aluminium downpipe profile (Wood Plus)

VERSIONS
 · Tecnicwood: three versions of covering 

beam 5 x 14 cm; 6 x 16 cm; 6 x 20 cm
 · Maximum size: 

Tecnic Wood: L 1300 x P 800 cm 
Wood Plus: L 1300 x P 700 cm

OPTIONAL
 · Gutter (Tecnic Wood)
 · Windy closures
 · Vetrate scorrevoli Slide Glass o Slide
 · Crossbar beams on the whole 

structure length
 · Led Line on the cover with RGB Led light 

or white Led light
 · Undercover

DE

TECHNISCHE MERKMALE
Aus Holz (nordisches Kiefer Schichtholz) 
hergestellte Pergola mit einziehbarer Tecnic 
Abdeckung.
 · Schiebeabdeckung herstellbar mit PVC 

Precontraint 602 Stoff (weiß oder elfenbein), 
feuerfest, verdunkelt, wasserundurchlässig, sehr 
stabil und keinen Dehnungen und Verschleiß 
ausgesetzt oder mit Soltis 86 oder 92 Stoffe 
mit ausschließlich beschattender Funktion 
herstellbar, mit Fernbedienung schaltbar

 · Das Holz wurde gegen Holzwürme, Schimmel 
und Pilze behandelt

 · Struktur mit integriertem Fallrohrsprofil 
aus Aluminium (Wood Plus)

AUSFUHRUNGEN
 · Tecnicwood: drei Ausführungen 

Abdeckungsbalken 5 x 14 cm; 6 x 16 cm; 6 x 20 cm
 · Maximale Abmessungen: 

Tecnic Wood: L 1300 x P 800 cm 
Wood Plus: L 1300 x P 700 cm

OPTIONAL
 · Regenrinne (Tecnic Wood)
 · Windy Schließungen
 · Slide Glass oder Slide Schiebeglastüren
 · Trägerbalken entlang der ganzen Länge der 

Struktur
 · Led Line auf dem Tuch mit RGB Led Licht 

oder mit weißem Led Licht
 · Untertuch

FR

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
Pergola en bois (pin nordique laminé) avec 
couverture retractable Tecnic.
 · Couverture coulissante et retractable 

réalisable en tissu PVC précontraint 
602 (blanc ou ivoire) ignifuge occultant, 
étanche, très stable et non sujet aux 
allongements et affaissements ou avec 
des tissus Soltis 86 ou 92 avec fonction 
exclusivement ombrageante, actionable 
avec télécommande

 · Bois soumis à traitements antithermites, 
anti-moisissure et anti-rongeurs

 · Structure portante avec avec profilé de 
descente des eaux de pluie intégré en 
aluminium (Wood Plus)

VERSIONS
 · Tecnicwood: trois versions travée 

couverture 5 x 14 cm; 6 x 16 cm; 6 x 20 cm.
 · Dimensions maximales: 

Tecnic Wood: L 1300 x P 800 cm 
Wood Plus: L 1300 x P 700 cm.

EN OPTION
 · Gouttière (Tecnic Wood)
 · Fermetures Windy
 · Fermetures coulissantes vitrées Slide 

Glass ou Slide
 · Travées sur toute la largeur de la structure
 · Led Line sur la toile avec lumière Led RGB 

ou lumière Led blanche
 · Sous-toile

ES

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Pérgola de madera (pino nórdico laminado) 
con cobertura corredera Tecnic.
 · Cobertura corredera realizable con 

tejido PVC precontraint 602 (blanco o 
marfil) ignífugo oscurante, impermeable, 
altamente estable que no se alarga ni 
afloja o con tejidos Soltis 86 o 92 solo con 
función de protección solar, que se puede 
accionar con control remoto

 · Madera sometida a tratamientos contra 
la carcoma, el moho y la pudrición.

 · Estructura portante con perfil bajante 
de aluminio integrado (Wood Plus)

VARIANTES
 · Tecnicwood: tres variantes de viga de 

cobertura 5 x 14 cm; 6 x 16 cm; 6 x 20 cm
 · Dimensiones máximas: 

Tecnic Wood: L 1300 x P 800 cm 
Wood Plus: L 1300 x P 700 cm

OPCIONAL
 · Canalón (Tecnic Wood)
 · Cierres Windy
 · Cierres de vidrio Slide Glass o Slide
 · Vigas en todo el largo de la estructura
 · Led Line en la lona con luz Led RGB 

o luz Led blanca
 · Doble techo

Wood, Wood Plus Wood
Wood Plus
Pergolas

FINITURE PARTI IN LEGNO
STRUCTURE FINISHES

Mogano
Mahogany

Impregnatura
Impregnation

Optional

Noce Brennero
Brennero walnut

Verde scuro
Dark green

FINITURE STRUTTURA
STRUCTURE FINISHES
Di serie
Standard

Grigio ferro
Iron grey

Corten*
Corten*

Optional

RAL a scelta
RAL choice

PARTI IN PLASTICA
PLASTIC COMPONENTS

RAL 9010
Bianco
White

RAL 1013
Avorio
Ivory 

Grigio ferro
Iron grey

Corten
Corten

* Solo per Wood Plus | Only for Wood Plus | Nur für Wood Plus | Pour 
Wood Plus seulement | Solo para Wood Plus

La riproduzione dei colori è indicativa. / The reproduction of colors 
is approximate. / Die Reproduktion der Farben ist indikativ.  
/ La reproduction des couleurs est fournie à titre indicatif.  
/ La reproducción de los colores es aproximada.
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Wood Plus

Wood

Wood offre la possibilità di vivere 
l’esterno in modo naturale, coniugando 
la ricercatezza e l’eleganza del legno 
al sistema a impacchettamento Tecnic.

Wood Plus è la soluzione ideale per chi ama l’estetica del 
legno e la praticità dell’alluminio. I due materiali si fondono 
in un insieme perfetto, dotato di grondaia e pluviale parti 
integranti della struttura.

Wood e Wood Plus sono movimentabili in modo semplice, 
con telecomando e possono essere arricchite con luci Led 
Line sul telo. Le strutture possono essere completate con 
chiusure verticali Windy o chiusure vetrate scorrevoli Slide 
e Slide Glass, per una protezione totale.

EN   

Wood offers the possibility of 
living the out doors naturally, 
combining the refinement and 
elegance of wood with Tecnic’s 
parallel slackening system.

DE   

Wood bietet die Möglichkeit, auf 
natürliche Weise das Leben im 
Freien zu genießen, wo sich die 
Eleganz und der ausgesuchte Stil 
des Holzes mit dem System der 
Faltmarkise Tecnic vereinen.

FR   

Wood vous offre la possibilité 
de profiter d’un espace extérieur 
aménagé de manière naturelle 
tout en alliant le raffinement 
et l’élégance du bois au système 
d’ouverture et de fermeture 
en accordéon Tecnic.

ES

Wood ofrece la posibilidad de 
vivir el exterior en modo natural, 
combinando el perfeccionamiento 
y la elegancia de la madera con el 
sistema plegable Tecnic.

EN   

Wood Plus is the ideal 
solution for those who love 
the aesthetics of wood and 
the practicality of aluminium. 
The two materials blend into a 
perfect whole, equipped with 
built-in gutters and downpipes.

DE   

Wood Plus ist die ideale Lösung 
für alle, die die Schönheit des 
Holzes und die Zweckmäßigkeit 
des Aluminiums lieben. Diese 
beiden Materialen verschmelzen 
in einer perfekten Einheit und 
verfügen über Regenrinne und 
Regenfallrohr als integrierte 
Bestandteile der Struktur.

FR   

Wood Plus est la solution idéale 
pour ceux qui apprécient aussi 
bien la beauté du bois que la 
commodité de l’alu. Les deux 
matériaux forment un ensemble 
parfait équipé de gouttière et 
descente de gouttière qui font 
partie intégrante de la structure.

ES   

Wood Plus es la solución ideal 
para quien ama la estética 
de la madera y la practicidad 
del aluminio. Los dos materiales 
se funden en un conjunto 
perfecto, provisto de canalón 
y bajante, partes integrantes 
de la estructura.

EN   

Wood and Wood Plus can be 
operated in a simple way through 
remote control and can be completed 
with Led Line lights on the cover. The 
structures can be completed with 
Windy vertical closures or Slide and 
Slide Glass sliding glass closures, for 
a total protection.

DE   

Wood und Wood Plus werden einfach 
betätigt, mit Fernbedienung und 
können mit Led Line Beleuchtung 
auf dem Tuch bereichert werden. 
Die Strukturen können mit den 
vertikalen Windy Schließungen 
oder mit den Slide und Slide Glass 
Schiebeglastüren ergänzen werden, 
zum kompletten Schutz. 

FR   

Wood et Wood Plus peuvent 
être actionnés facilement avec 
télécommande et peuvent être 
enrichies avec éclairage Led Line sur 
la toile. Les structures peuvent être 
completés avec fermetures verticales 
Windy ou fermetures vitrées 
coulissantes Slide et Slide Glass, 
pour une protection totale.

ES   

Wood y Wood Plus se pueden 
accionar de manera simple, con 
control remoto y pueden ser 
enriquecidas con luz Led Line en 
la lona. Las estructuras puede ser 
completada con  sistema de cierres 
vertical Windy o con sistema de 
cierres de vidrio correderos Slide 
y Slide Glass, para una protección 
total.
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